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散文改编的密钥
《我的阿勒泰》改编自作家李

娟的同名散文集，自2010年出版
以来，这本书多次再版，深受读者
喜爱。上海社会科学院文学研究
所副研究员、上海社科院文学所
电影产业发展研究中心执行主任
刘春表示，散文改编影视作品并
不容易，和强戏剧冲突的小说相
比，散文强调叙述人主体意识的
表达，内容和结构都更为松散。
越是优秀的散文，越具有难以复
制的文学气质。想要以电视剧的
视听语言整体性地再现李娟散文
的神韵，可以选择遵从原著，也可
以从原著撷取不同内容元素，绣
花般重新组织情节。

《我的阿勒泰》选择了第二种
策略，除了保留原著中的“我”（剧
中李文秀）、妈妈和姥姥（剧中奶
奶）三代女性，还增加了巴太、托
肯、苏力坦等鲜活的人物角色。
一方面明晰了叙述人李文秀的外
来者身份和自我成长经历，增加
了母女二人的情感线，另一方面
设置苏力坦一家祖孙三代作为对
照，通过不同民族、性别、年龄的
角色的不同选择，增强原著隐含
的对于文明冲突、代际冲突、性别
权利的内在焦虑。该剧导演滕丛
丛说，最吸引她将李娟原著改编
成影视作品的就是“李娟对世界
独特的观察角度和感知力”。

“《我的阿勒泰》火爆，对于中
国的电视产业具有引导性。”刘春
说，中国迷你剧的生产目前还处
在起步阶段，之前主要是一些网

络平台的自制剧，但是这次在央
视首播，而且进入戛纳电影节主
竞赛单元，获得国际国内主流媒
体的关注和认可，对于整个电视
行业来说是一个标志性的事件。

谈及该剧改编成功的重要因
素，作家韩松落觉得，虽然电视剧
的主干情节和很多成长故事比较
接近，但是细节用得特别好，所以
看过原著的人，再去看电视剧，会
有种既陌生又熟悉的感觉，很多
场景和细节原著里有，但主干情
节又是重新生成的，且并不违
和。比如巴太的哥哥去世后，嫂
子托肯执意要改嫁，但巴太的父
亲不同意。父亲甚至要求巴太依
照当地的习俗，与嫂子一起生活，
共同抚养哥哥的两个孩子。巴太
不同意，他跟嫂子说会去劝说父
亲，托肯无奈冷笑一下，“你说了
算吗？这不是爸爸说了算……男
人想去哪儿就去哪儿，我们女人
要做饭、洗衣服，还要看孩子，想
出去一趟都没有时间。我跟你哥
说过很多次，去小卖部给我买搓
衣板，直到死也没带回来。”

剧中，马伊琍饰演的张凤侠的
生活态度被认为是这部剧的灵
魂。韩松落列举了剧里的很多金
句，比如“生你下来不是为了让你
服务别人的”，“都四十好几的人
了，成长空间确实有限”，其实李
娟原著里未必有这些句子，应该
是编剧考虑到了现在人们的心理
状况加进去的。这些改编其实都
呼应着人们逃离当下、放飞自我
的愿望。

说到底，任何一部能打动人的

文艺作品，最关键的还是因为讲
述的故事中有对“人”的关怀。《漫
长的季节》里有人的命运、人的情
义，《隐秘的角落》有对单亲孩子
的关注，《狂飙》是每个普通人向
公平正义发出的呼喊。

阿勒泰真正的“治愈”力量
“我被狠狠地治愈了。”这是

很多观众看了《我的阿勒泰》后的
观后感。毋庸置疑，《我的阿勒
泰》的出圈，与阿勒泰这方远离尘
嚣的风土有关。

年轻人为何向往阿勒泰？作
家韩松落分析，这十几年，中国人
一直处于旅游热中，到这两年达
到了顶峰。这个时候出现一部关
于“诗和远方”的作品，势必会成
为热点题材。“我们用几十年时
间，完成别的国家在一两百年里
完成的任务，竞争激烈到白热
化。年轻人热衷于逃离城市、弃
绝成年，去寻找尚未被城市化的
最后的桃花源。”

在刘春看来，这部剧恰好呼应
了我们这个时代青年观众的情感
需求。对于被“内卷”逼迫到每时
每刻想要躺平的打工人而言，这
样一种出现在异质文化空间的美
好故事非常治愈。这种治愈是多
个层面的。在物理层面上，远方
的风景、异域的风光与钢筋水泥
大都市的生活形成鲜明的对比；
在精神层面上，哈萨克族人“不可
以把自家放养的牲畜作为商品出
售牟取额外利益”这一古老礼俗
背后，体现了与现代社会商业逻
辑和功利主义截然不同的世界

观；在情感层面上，不管是妈妈张
凤侠对于爱情的好聚好散、收放
自如，还是李文秀和巴太之间的
没有任何功利色彩的爱情，在一
个诸多年轻人质疑爱情、更看重
自我成长的媒体语境下，颇具“童
话”色彩。

韩裔德国哲学家韩炳哲认为，
当下社会是一个功绩社会。功绩
主体在没有“他者”监督和强迫的
前提下，不断趋向自我剥削，一旦
脱离自我优化的评价框架，就会
陷入被主流系统甩出的失序焦
虑。在刘春看来，无论散文集还
是电视剧，《我的阿勒泰》真正的

“治愈”力量，就在于大胆提出了
对这一运作机制的拒绝，以生命
本初的价值和全身心投入的生活
体验对抗自我优化的幻觉。“一旦
跳出评价体系，根本不需要治愈，
又何来治愈效果的需求。”就像张
凤侠说：“你看看这个草原上树
啊、草啊，有人吃，有人用，便叫有
用。要是没有人用，它就这么呆
在草原上也很好嘛，自由自在的
嘛。”

地域赋能文学和影视创作
不止于《我的阿勒泰》带火阿

勒泰，此前《狂飙》《隐秘的角落》
带火了江门、湛江两座广东小城，
《人世间》《漫长的季节》让东北悲
欢重回大众视野，《繁花》打开亲
近魔都的新视角……文学中的地
域正成为赋能影视改编的内核。

刘春表示，与现在很多作品会
出现悬浮感，缺乏生活实感，职业
剧里大家在莫名其妙地谈恋爱，
大量同质化的古偶仙侠剧也让人
产生审美疲劳不同，地域剧的适
时出现，跟我们日常庸常的生活
形成差异和对比。

在韩松落看来，当下的影视改
编越来越多地聚焦地域性，与中
国城市化的狂飙突进密切相关。
这二十年，中国城镇化率飞速增
加，但因为所有的城市都是这一
时期完成建设，这也导致大家对
城市化所带来的越来越一致的城
市风貌、建筑风格的千篇一律感
到疲倦，由此也激发出人们的一
种需求，想看一看异质环境下人
们是如何生活的。

布罗代尔说“没有地理就没有
历史”，韩松落认为还可以加上心
理的因素。“‘没有地理就没有历
史’，也可以说‘没有历史就没有
心理’‘没有心理就没有地理’。
地理、历史、心理，像互动三角形
一样，关系特别紧密。像《人世
间》《漫长的季节》《繁花》这些爆
款剧，不光有地理的维度，也有历
史和心理的维度。这些电视剧真
正的内核是历史、地理和心理的
三角关系。”

“人们一般都说，一个地方的
环境和地域文化孕育了一个艺术
作品，其实反过来说，艺术也是对
地方的发现和塑造。”江苏省作家
协会副主席、江苏省文艺评论家
协会主席汪政表示，“我经常说这
句话，没有狄更斯就没有伦敦，没
有雨果就没有巴黎，没有川端康
成就没有伊豆，没有老舍就没有
北平，没有张爱玲、茅盾、周而复、
王安忆没有上海，没有叶兆言就
没有南京，没有欧阳山就没有广
州，没有沙丁、艾芜就没有成都
……”地方实际上是文学艺术塑
造出来的，阿勒泰是文学家们和
影视艺术家们联手打造的阿勒
泰，接下来将有好多人带着影视
剧和李娟作品里的阿勒泰去寻找
阿勒泰，用审美的攻略代替旅游
的攻略。

影视是靠文学“养”出来的
那么，《我的阿勒泰》的出圈，

可以给创作者们带来怎样的启示？
在汪政看来，《我的阿勒泰》的

出圈很令人惊喜，也更加说明了一
切艺术的优劣从本质上看就是文
学品质的高下。“因为人是用语言
跟世界打交道的，语言之外再无他
物，语言是思想的直接现实，文学
是语言的艺术，所以文学性在本质
上决定了一切艺术的优劣高下。”

汪政认为，文学、影视、影视
改编是三种不同的艺术。真正能
够同时把文学和影视两方面都做
得很好的作家不是很多的。像梁
晓声是一位。他在写《人世间》的
时候，其实他表达出来是用文学
的方式，但其实是两轨制，文学里
面就藏着一部电视剧。也正因为
他是很内行的人，所以对于影视
剧的改编是很放手的，他甚至没
有看过剧本。

但是更多的作家，往往会处理
不好文学和影视之间的关系，而
《我的阿勒泰》无疑给我们开辟了
一个很广阔的道路。“不仅仅是小
说，包括报告文学、纪实文学、散
文乃至于诗歌，里面都能发现影
视元素，都可以改编。不要拿现
在走红的那些电视剧的所谓成功
的模式照搬去搞文学创作，老是
在自己熟悉的题材里面打圈子，
就紧紧盯着那些戏剧冲突，那些
市场的东西，拼命地往影视剧上
面去靠，这样就把从文学里面寻
找影视元素的路走窄了，既伤影
视，又伤文学。”汪政分析，像《我
的阿勒泰》的导演和影视改编者，
一定是从李娟的文学作品里面看
到了一个比较深刻的、异质的内
容，而不是看到浅层次的影视剧
的元素，是被一部作品的文学的
气息所吸引，并且也不会让改编
破坏这种文学气息。该剧受纪实
风格的影响，故事性不怎么强，日
常性很突出，刻意地拉短艺术与
日常之间的距离，引领了影视剧
的审美风尚。就此汪政认为，不
论是文学创作、影视创作，还是影
视改编，都要创新，拓展自己的领
域，但文学还是文学，影视还是影
视，越是坚持各自的审美道路，中
间地带才会越宽广，创新的可能
性才会越大。

汪政谈到，现在有一种观点甚
至潮流，就是影视优先，文学要为
影视服务，这其实对文学伤害很
大。为了自己作品的可改性，他
们的创作就剩下了两样，叙述与
人物对话，许多小说一看就是一
副影视腔。这些创作不是为了文
学而是为了影视而来，有的甚至
反了过来，先有影视作品，再从影
视改为文学，这样的作品，从文学
的角度来说，真是没有多少“可看
性”。从接受美学的角度看，文学
显然是第一性的，在诸多文艺种
类中，文学是第一生产力。就像
张艺谋当初的成功，是从文学改
编开始，这个过程使他增强了文
学性，相对于那些粗糙的、只把电
影理解成电影的导演，多了文学
的加持。

“对文学的影视改编要顺势而
为，不能拔苗助长，急功近利。狄
更斯、托尔斯泰、雨果、大仲马都不
曾考虑过影视，但这不妨碍他们的
作品被改编，而且一改即成经典。
文学与影视的关系不是对应和对
等的，而是源与流的关系，只有文
学繁荣了，有了好的文学氛围，有
了好的作品，有了好的读者，才会
有好的影视。影视是靠文学‘养’
出来的。”汪政总结道。

阿勒泰何以火爆出圈？

功绩社会的一首清新散文诗
一部电视剧《我的阿勒泰》，让阿勒泰

“火”出了圈。
据新闻报道，近期该剧同名散文集《我

的阿勒泰》订单火爆，新疆阿勒泰地区旅游
因此升温。

阿勒泰的出圈并非个例。如同此前
《狂飙》《隐秘的角落》带火了江门、湛江两
座广东小城，《人世间》《漫长的季节》让东
北悲欢重回大众视野，《繁花》打开亲近魔
都的新视角……地域正以其自带的独特审
美风格赋能文学和影视创作，也受益于影
视剧的热播随之走红。

细究“阿勒泰们”何以出圈，牵连着文
学与影视创作的种种话题，影视改编的成
功密码是什么？地域为文学创作提供了怎
样的内核？影视与文学怎样共生共赢？现
代快报记者就此展开了采访。
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